
&

V

V

[Superius]

[Tenor]

[Contratenor] . .

. .

. . ∑

∑

.˙ œ ˙
1.4. Pre

3. Pour
nez
ung

sur
plai

Mensura  = h
d

d

d1)

∑

.˙ œ ˙
1.4. Pre

3. Pour
nez
ung

sur
plai.˙ œ ˙

moi
sir

.˙ œ ˙
1.4. Pre

3. Pour
nez
ung

sur
plai.˙ œ ˙

moi
sir.˙ œ œ ˙

.˙ œ ˙
moi
sir.˙ œ œ ˙

˙ Ó ˙
vo

cent

-

-

- -

-

-

-

&

V

V

5 .˙ œ œ ˙

˙ Ó ˙
vo

cent

œ ˙ œ ˙
stre_ex

pen
em

˙ Ó ˙
vo

cent

œ ˙ œ ˙
stre_ex

pen
em

˙ œ ˙ œ
ple_a
sers en

mou
nui

œ ˙ œ ˙
stre_ex

pen
em

˙ œ ˙ œ
ple_a
sers en

mou
nui

œ ˙ œ œ œ

˙ œ ˙ œ
ple_a
sers en

mou
nuiœ ˙ œ œ œ

˙ œ œ ˙

œ ˙ œ œ œ

˙ œ œ ˙

˙ Ó œ œ
reux:
eux,

Com
pour

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

V

V

10 ˙ œ œ ˙

˙ Ó œ œ
reux:
eux,

Com
pour

.œ jœ œ œ ˙
men
ung

ce
so

˙ Ó œ œ
reux:
eux,

Com
pour

.œ Jœ œ œ ˙
men
ung

ce
so

˙ Œ œ œ ˙
ment

las
d’a

cent
mours

dan

.œ jœ œ œ ˙
men
ung

ce
so

˙ Œ œ œ ˙
ment

las
d’a

cent
mours

dan

œ ˙ Œ œ
est

giers
sa
pe

2)

˙ Œ œ œ ˙
ment

las
d’a

cent
mours

danœ ˙ Œ œ
est

giers
sa
peœ ˙ œ ˙

vou
ril

œ ˙ Œ œ
est

giers
sa
peœ ˙ œ ˙

vou
ril

˙ Œ œ œ œ
reux
leux,

et
pour

le
ung

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

&

V

V

15 œ ˙ œ ˙
vou
ril

˙ Œ œ œ œ
reux
leux,

et
pour

le
ung

œ œ œ œ ˙ ˙
moy
ac

en
cueil

˙ Œ œ œ œ
reux
leux,

et
pour

le
ung

œ œ œ œ ˙ ˙
moy
ac

en
cueil

œ œ ˙ Œ ˙
plain
cent

de
re

œ œ œ œ ˙ ˙
moy
ac

en
cueil

œ œ ˙ Œ ˙
plain
cent

de
re

œ ˙
S ˙

pai
gars

ne_et
par

œ œ ˙ Œ ˙
plain
cent

de
re

œ ˙ ˙
pai

gars
ne_et
par

œ ˙ œ ˙
tris
ru

tes
des

se
se;

œ ˙
S

˙
pai

gars
ne_et
par

œ ˙ œ ˙
tris
ru

tes
des

se
se;

Ó ˙ ˙
et
s’a

la
mours

- - - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - -

- - - - -

2009 Peter Woetmann Christoffersen

Copenhagen no. 33
Copenhagen, The Royal Library, MS Thott 291 8°, f. 39v 

This edition is protected by copyright – but free to use for study or performance

Prenez sur moi vostre exemple amoureux [Ockeghem] 

1) Primary voice (Contratenor), no mensuration indicated.
2) Primary voice (Contratenor), text 1, bar 12.2, in MS “et” (error).
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1) Primary voice (Contratenor), texts 2a and 3, missing in MS; added after Berlin, Staatsliche Museen der Stiftung Preußischer Kulturbesitz, 
Kupferstichkabinett, Ms. 78.B.17 (Chansonnier Rohan), f. 185.
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